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Abstract

The purposes of this experimental research were to
1) study the use of mixed strategies for learning English
vocabulary in order to improve vocabulary skills of
graduate students, 2) compare vocabulary development
levels between different strategies, and 3) investigate
graduate students’ attitudes towards the use of mixed
vocabulary learning strategies, including word analysis,
contextual clues, using the dictionary, and vocabulary
notes. The target group selected by a random sampling
technique included 28 graduate students who studied
Graduate English I. This experimental research study, using
one group pretest-posttest design, lasted ten weeks. The
research instruments used for data collection were as
follows: 1) six lesson plans for teaching vocabulary 2) pre
and post-tests 3) questionnaire regarding attitudes towards
using mixed strategies to improve vocabulary skills, and 4)

the observation forms for student’s learning behavior record.
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Data were analyzed using percentage, means, Dependent
t-test, and summarized by using a descriptive essay.

The results showed that 1) the participants
significantly enhanced their vocabulary skills in finding the
meaning of unfamiliar words, especially through word
analysis and contextual clues, the latter of which could
provide a meaningful context, 2) the participants’ learing
achievement in vocabulary skills significantly improved.
Twenty-eight students obtained the average post-test
score at 25.82 out of 60 points, being indicative of a
statistically significant difference at the 0.01 level, and 3)
students found both learning activities and mixed teaching
strategies useful and satisfactory for building vocabulary
skills at a more advanced level. The overall satisfaction

average was 4.18, which showed a good level of satisfaction.

Keywords: English Vocabulary Learning Strategies, Mixed

Strategies, Experimental Research
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